
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2017/20328]

26 APRIL 2017. — Koninklijk besluit betreffende de intrafederale
mobiliteit van de personeelsleden die de rechterlijke macht
terzijde staan en tot wijziging van het koninklijk besluit van
12 juni 2006 tot regeling van het verwerven door de militair van de
hoedanigheid van Rijksambtenaar door overplaatsing

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op artikel 330quater, § 2, eerste en derde lid, van het Gerechtelijk
Wetboek, gewijzigd bij de wetten van 1 december 2013, 10 april 2014 en
van en van 4 mei 2006;

Gelet op artikel 11, § 1, van de wet van 16 maart 1954 betreffende de
controle op sommige instellingen van openbaar nut, gewijzigd bij de
wetten van 22 juli 1993 en 24 december 2002;

Gelet op titel V, afdeling 3, van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht;

Gelet op hoofdstuk 10 van de wet van 30 augustus 2013 tot instelling
van de militaire loopbaan van beperkte duur;

Gelet op artikel 18 van het koninklijk besluit van 2 okto-
ber 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel, hersteld bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 juni 2006 tot regeling van het
verwerven door de militair van de hoedanigheid van Rijksambtenaar
door overplaatsing;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 februari en 22 september 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 19 oktober 2016;

Gelet op het protocol nr. 725 van 23 november 2016 van het Comité
voor de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdien-
sten;

Gelet op het protocol van het onderhandelingscomité van het militair
personeel van de Krijgsmacht, n° 411 afgesloten op 17 januari 2017;

Gelet op het advies 60.982/4 van de Raad van State, gegeven op
8 maart 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en de Minister van
Defensie, belast met Ambtenarenzaken en op het advies van de in Raad
vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1. — De intrafederale mobiliteit van de personeelsleden

die de rechterlijke macht terzijde staan

Artikel 1. Dit hoofdstuk bepaalt de nadere regels volgens dewelke
een personeelslid intrafederale mobiliteit kan bekomen naar een
federale dienst.

Art. 2. Voor de toepassing van dit hoofdstuk dient te worden
verstaan onder :

1° federale dienst : een federale overheidsdienst, een programmato-
rische federale overheidsdienst, alsook de diensten die ervan afhangen,
het Ministerie van Landsverdediging, alsook de diensten die ervan
afhangen, of één van de rechtspersonen bedoeld in artikel 1, 3° van de
wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake ambtena-
renzaken;

2° personeelslid: definitief benoemd personeelslid van de Rechter-
lijke Orde bedoeld in het tweede deel van eerste boek, titel III van
Gerechtelijk Wetboek;

3° intrafederale mobiliteit: de benoeming van een personeelslid
bedoeld in het tweede deel van eerste boek, titel III van het Gerechtelijk
Wetboek, in een vacante betrekking in een federale dienst door de
bevoegde overheid, nadat het personeelslid zich daarvoor kandidaat
had gesteld;

4° bevoegde overheid: overheid die de benoemingsbevoegdheid
heeft of aan wie de benoemingsbevoegdheid werd overgedragen;

5° SELOR : het Selectiebureau van de federale overheid.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2017/20328]

26 AVRIL 2017. — Arrêté royal relatif à la mobilité intrafédérale des
membres du personnel qui assistent le pouvoir judiciaire et
modifiant l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant l’acquisition par
le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par transfert

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution ;

Vu l’article 330quater, § 2, alinéas 1er et 3, du Code judiciaire, modifié
par les lois du 1er décembre 2013, du 10 avril 2014 et du 4 mai 2016;

Vu l’article 11, § 1er, de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de
certains organismes d’intérêt public, modifié par les lois du
22 juillet 1993 et du 24 décembre 2002;

Vu le titre V, section 3, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires et candidats militaires du cadre actif des forces armées;

Vu le chapitre 10 de la loi du 30 août 2013 instituant la carrière
militaire à durée déterminée;

Vu l’article 18 de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’État, rétabli par l’arrêté royal du 12 juin 2006;

Vu l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant l’acquisition par le
militaire de la qualité d’agent de l’Etat par transfert;

Vu les avis de l’Inspecteur des Finances, donnés les 22 février et
22 septembre 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 19 octobre 2016;

Vu le protocole n° 725 du 23 novembre 2016 du Comité des services
publics fédéraux, communautaires et régionaux;

Vu le protocole de négociation du Comité de négociation du
personnel militaire n° 411, conclu le 17 janvier 2017;

Vu l’avis 60.982/4 du Conseil d’État, donné le 8 mars 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Justice et du Ministre de la
Défense, chargé de la Fonction publique et de l’avis des Ministres qui
en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE 1er. — De la mobilité intrafédérale des membres du personnel

qui assistent le pouvoir judiciaire

Article 1er. Le présent chapitre fixe les modalités selon lesquelles un
membre du personnel peut bénéficier d’une mobilité intrafédérale vers
un service fédéral.

Art. 2. Pour l’application du présent chapitre, il y a lieu d’entendre
par :

1° service fédéral: un service public fédéral, un service public fédéral
de programmation, ainsi que les services qui en dépendent, le ministère
de la Défense, ainsi que les services qui en dépendent, ou une des
personnes morales visées à l’article 1er, 3°, de la loi du 22 juillet 1993 por-
tant certaines mesures en matière de fonction publique;

2° membre du personnel: un membre du personnel de l’Ordre
judiciaire nommé à titre définitif visé dans la deuxième partie du livre
premier, titre III, du Code judiciaire;

3° mobilité intrafédérale: la nomination, par l’autorité compétente,
d’un membre du personnel visé dans la deuxième partie du livre
premier, titre III, du Code judiciaire, à un emploi vacant d’un service
fédéral, après que le membre du personnel s’y soit porté candidat;

4° autorité compétente: l’autorité qui a le pouvoir de nomination ou
à laquelle le pouvoir de nomination a été délégué;

5° SELOR: le Bureau de sélection de l’Administration fédérale.
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Art. 3. Om intrafederale mobiliteit te bekomen, moet het personeels-
lid:

1° zich in een administratieve stand bevinden waarin hij zijn
aanspraken op bevordering binnen de Rechterlijke Organisatie kan
doen gelden;

2° de voorwaarden vervullen zoals bedoeld in artikel 16, § 1, 1° tot 5°,
van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van
het Rijkspersoneel;

3° niet de eindvermelding ‘onvoldoende’ of ‘te verbeteren’ hebben
ontvangen tijdens zijn laatste evaluatie;

4° geen voorwerp uitmaken van een tuchtprocedure;

5° a) een graad of klasse bekleden, die overeenkomstig de bijlage I
van dit besluit, als gelijkwaardig wordt erkend met de graad of de
klasse waartoe de vacante betrekking behoort;

b) of een graad bekleden die, overeenkomstig de bijlage I van dit
besluit als gelijkwaardig wordt erkend met een graad die een bevorde-
ring toelaat naar een hoger niveau of naar de klasse A1 of A2 van het
niveau A;

In dit geval, dient het personeelslid eveneens laureaat zijn, binnen de
Rechterlijke Organisatie, van een selectie die toegang geeft tot een
hoger niveau.

c) of een klasse bekleden die, overeenkomstig de bijlage I van dit
besluit, als gelijkwaardig wordt erkend met een klasse die een
bevordering toelaat naar een hogere klasse waartoe de vacante
betrekking behoort.

In dit geval, geniet het personeelslid eveneens van de klasse-
anciënniteit die vereist is in artikel 41 van het koninklijk besluit van
7 juni 1939 betreffende de loopbaan en de evaluatie van het rijksperso-
neel. De klasse-anciënniteit wordt gedefinieerd als deze die is verwor-
ven als personeelslid dat de rechterlijke macht terzijde staat in de
desbetreffende klasse.

Art. 4. De bevoegde overheid is niet verplicht om via intrafederale
mobiliteit de betrekking die ze voor die mobiliteit heeft opengesteld toe
te wijzen.

Art. 5. § 1. Het personeelslid dient zijn aanvraag tot intrafederale
mobiliteit in:

1° ofwel in antwoord op een aanbieding voor intrafederale mobiliteit
die SELOR op zijn website heeft bekendgemaakt;

2° ofwel door zijn kandidatuur te stellen, onafhankelijk van het
bestaan van een aanbieding voor intrafederale mobiliteit bij SELOR;

3° ofwel in antwoord op een oproep tot kandidaten in het kader van
een vergelijkende selectie die voor iedereen is opengesteld. In dit geval,
geeft de afgevaardigd bestuurder van SELOR vrijstelling van één of
meerdere modules.

§ 2. Er kan een nuttige ervaring geëist worden, die verbonden is aan
de functiebeschrijving en aan het competentieprofiel.

§ 3. In de drie gevallen dient het personeelslid zijn aanvraag in
overeenkomstig de nadere regels die door de afgevaardigd bestuurder
van SELOR zijn bepaald. In de drie gevallen wordt hem de ontvangst
gemeld van zijn aanvraag.

Art. 6. SELOR slaat de gegevens van de aanvragen die op basis van
artikel 5, eerste lid, 2°, zijn ingediend in een databank op.

De databank wordt volgens de nadere regels die de afgevaardigd
bestuurder van SELOR heeft vastgelegd, bijgewerkt.

Art. 7. SELOR bezorgt de bevoegde overheid de kandidaturen die
overeenstemmen met het competentieprofiel dat die overheid heeft
opgesteld.

Voor de kandidaturen die op basis van artikel 5, eerste lid, 3, zijn
ingediend, krijgen de geslaagden een plaats, volgens hun rangschik-
king, in de volledige lijst van geslaagden van de vergelijkende selectie.

Art. 8. De federale dienst die intrafederale mobiliteit wenst toe te
kennen brengt de kandidaat, SELOR en het Directoraat-Generaal
Rechterlijke Organisatie van de FOD Justitie hiervan op de hoogte.
Deze laatste stuurt onmiddellijk het individuele dossier van de
betrokkene door.

De federale dienst gaat na of de kandidaat aan de in artikel 3
vastgestelde voorwaarden voldoet en brengt hem in dat geval daarvan
op de hoogte, met kopie aan SELOR en aan het Directoraat-Generaal
Rechterlijke Organisatie van de FOD Justitie. Op dat ogenblik wordt de
kandidaat uit de databank verwijderd.

Art. 3. Pour bénéficier d’une mobilité intrafédérale, le membre du
personnel doit :

1° se trouver dans une position administrative où il peut faire valoir
ses titres à la promotion au sein de l’Organisation judiciaire;

2° remplir les conditions fixées à l’article 16, § 1er, 1° à 5°, de l’arrêté
royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’État;

3° ne pas avoir obtenu la mention finale ″insuffisant″ ou ″à améliorer″
lors de sa dernière évaluation;

4° ne pas faire l’objet d’une procédure disciplinaire;

5° a) être doté d’un grade ou d’une classe reconnu(e) équivalent(e),
conformément à l’annexe I du présent arrêté, au grade ou à la classe
dont relève l’emploi vacant;

b) ou, être doté d’un grade reconnu équivalent, conformément à
l’annexe I du présent arrêté, à un grade permettant la promotion à un
niveau supérieur ou à la classe A1 ou A2 du niveau A;

Dans ce cas, le membre du personnel doit également être lauréat, au
sein de l’Organisation judiciaire, d’une sélection qui permet d’accéder à
un niveau supérieur.

c) ou, être doté d’une classe reconnue équivalente, conformément à
l’annexe I du présent arrêté, à une classe permettant la promotion à une
classe supérieure dont relève l’emploi vacant.

Dans ce cas, le membre du personnel bénéficie également de
l’ancienneté de classe requise à l’article 41 de l’arrêté royal du
7 juin 1939 organisant l’évaluation et la carrière des agents de l’État.
L’ancienneté de classe est définie comme étant celle acquise en tant que
membre du personnel qui assiste le pouvoir judiciaire dans la classe
considérée.

Art. 4. L’autorité compétente n’est pas tenue d’attribuer par mobilité
intrafédérale l’emploi qu’elle a ouvert à cette mobilité.

Art. 5. § 1er Le membre du personnel introduit sa demande de
mobilité intrafédérale:

1° soit en répondant à une offre de mobilité intrafédérale publiée par
SELOR sur son site internet;

2° soit en posant sa candidature, indépendamment de l’existence
d’une offre de mobilité intrafédérale auprès de SELOR;

3° soit en répondant à un appel aux candidats dans le cadre d’une
sélection comparative ouverte à tous. Dans ce cas, l’administrateur
délégué du SELOR accorde dispense d’un ou de plusieurs modules.

§ 2. Il peut être exigé une expérience utile, liée à la description de
fonction et au profil de compétences.

§ 3. Dans les trois cas, le membre du personnel introduit sa demande
conformément aux modalités définies par l’administrateur-délégué du
SELOR. Dans les trois cas, il lui est accusé réception de sa demande.

Art. 6. SELOR enregistre dans une banque de données les données
des demandes introduites sur la base de l’article 5, alinéa 1er, 2°.

La banque de données est mise à jour selon les modalités définies par
l’administrateur-délégué du SELOR.

Art. 7. SELOR transmet à l’autorité compétente les candidatures qui
correspondent au profil de compétences établi par cette autorité.

Pour les candidatures introduites sur la base de l’article 5, alinéa 1er,
3, les lauréats prennent place, selon leur classement, dans la liste
complète des lauréats de la sélection comparative.

Art. 8. Le service public fédéral qui souhaite accorder une mobilité
intrafédérale en informe le candidat, SELOR et la Direction générale de
l’Organisation judiciaire du SPF Justice. Cette dernière transmet
immédiatement le dossier individuel de l’intéressé.

Le service fédéral vérifie que le candidat remplit les conditions fixées
à l’article 3 et, dans ce cas, l’en informe, avec copie à SELOR et à la
direction générale de l’Organisation judiciaire du SPF Justice. À ce
moment, le candidat est supprimé de la banque de données.
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De kandidaat beschikt over een termijn om zijn functie op te nemen
overeenkomstig de toepasselijke bepalingen in het Gerechtelijk Wet-
boek en in de uitvoeringsbesluiten. Indien deze termijn langer duurt
dan dertig dagen wordt de beslissing inzake intrafederale mobiliteit als
niet-bestaande beschouwd.

Art. 9. In afwijking van artikel 15, eerste lid, 2 en 3 van het
koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het
Rijkspersoneel, en zonder afbreuk te doen aan artikel 3 van dit besluit,
leidt de intrafederale mobiliteit van rechtswege tot de benoeming van
het personeelslid in de klasse of de graad waartoe de vacante
betrekking behoort.

Art. 10. § 1. Indien het personeelslid een intrafederale mobiliteit
bekomt in een graad of klasse die als gelijkwaardig is erkend, geniet hij
de weddeschaal vermeld in kolom 6 van de bijlage II indien hij de
weddeschaal, geviseerd in kolom 3 van dezelfde bijlage, genoot.

Evenwel, indien de weddeschaal van het personeelslid niet is
opgenomen in kolom 3 van de bijlage II, geniet hij de eerste
weddeschaal van de graad of de klasse die hem, in de trap die met zijn
geldelijke anciënniteit overeenstemt, een jaarwedde waarborgt die
minstens gelijk is aan de jaarwedde waarin hij bezoldigd wordt.

Indien het personeelslid een verhoging in weddeschaal genoot op het
einde van de geldigheidsduur van zijn gecertificeerde opleiding
volgens de bepalingen van het Gerechtelijk Wetboek die van toepassing
waren op 1 juli 2014, worden het eerste en het tweede lid opnieuw
toegepast. Zij worden toegepast op de datum van deze hypothetische
verhoging in weddeschaal.

§ 2 Indien het personeelslid een intrafederale mobiliteit bekomt in
een hoger niveau of een hogere klasse, geniet hij de weddeschaal
vermeld in kolom 6 van de bijlage III die overeenstemt met de
weddeschaal vermeld in kolom 3 van dezelfde bijlage.

Indien de weddeschaal van het personeelslid niet is opgenomen in
kolom 2 van de bijlage III, geniet het lid van het gerechtspersoneel :

de eerste weddeschaal van de graad die hem, in de trap die
overeenstemt met de geldelijke anciënniteit die hij in deze graad geniet,
een verhoging waarborgt van ten minste 500 EURO ten opzichte van de
jaarwedde waarin hij wordt bezoldigd, in geval van een overgang naar
niveau C;

- de eerste weddeschaal van de graad die hem, in de trap die
overeenstemt met de geldelijke anciënniteit die hij in deze graad geniet,
een verhoging waarborgt van ten minste 750 EURO ten opzichte van de
jaarwedde waarin hij wordt bezoldigd, in geval van een overgang naar
niveau B;

- de eerste weddeschaal van de klasse die hem, in de trap die
overeenstemt met de geldelijke anciënniteit die hij op niveau A geniet,
een verhoging waarborgt van ten minste 1.500 EURO ten opzichte van
de jaarwedde waarin hij wordt bezoldigd, in geval van overgang naar
niveau A;

- de eerste weddeschaal van de klasse die hem, in de trap die
overeenstemt met de geldelijke anciënniteit die hij op het niveau A
geniet, een verhoging waarborgt van ten minste 3.000 EURO ten
opzicht van de jaarwedde waarin hij wordt bezoldigd, in geval van
bevordering naar de klasse A2, A3, A4 of A5. Indien geen enkele
weddeschaal hem deze verhoging waarborgt, geniet hij de laatste
weddeschaal van de klasse.

§ 3 Voor de toepassing van paragraaf 2, tweede lid, is de jaarwedde
de som van de wedde verbonden aan de weddeschaal die het
personeelslid geniet, en de genoten schaalbonificaties. Er wordt geen
rekening gehouden met weddesupplementen, noch met premies of
toelagen.

§ 4 Indien het personeelslid, in toepassing van paragraaf 1, een
nieuwe wedde bekomt die lager zou zijn, dan behoudt hij zijn oude
weddeschaal, tot de nieuwe weddeschaal verbonden aan zijn graad of
klasse, hem een wedde toekent die daaraan ten minste gelijk is.

Art. 11. In afwijking van artikel 65 van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel, wat de
dienst-, niveau-, graad- of klasseanciënniteit betreft :

1° behoudt het personeelslid, op het tijdstip van zijn indiensttreding
via de intrafederale mobiliteit, de dienst- en niveauanciënniteit verwor-
ven als personeelslid dat de rechterlijke macht terzijde staat;

Le candidat dispose d’un délai pour prendre ses fonctions conformé-
ment aux dispositions applicables dans le Code judiciaire et dans les
arrêtés d’exécution. Si ce délai excède trente jours, la décision de
mobilité intrafédérale est considérée comme non-existante.

Art. 9. Par dérogation à l’article 15, alinéa 1er, 2 et 3, de l’arrêté royal
du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’État, et sans préjudice
de l’article 3 du présent arrêté, la mobilité intrafédérale emporte de
plein droit la nomination du membre du personnel à la classe ou au
grade dont relève l’emploi vacant.

Art. 10. § 1er Si le membre du personnel obtient une mobilité
intrafédérale dans un grade ou une classe reconnu(e) équivalent(e), il
bénéficie de l’échelle de traitement mentionnée dans la colonne 6 de
l’annexe II s’il bénéficiait de l’échelle de traitement visée à la colonne 3
de la même annexe.

Cependant, si l’échelle de traitement du membre du personnel n’est
pas reprise dans la colonne 3 de l’annexe II, il bénéficie de la première
échelle de traitement du grade ou de la classe, qui lui assure, dans
l’échelon correspondant à son ancienneté pécuniaire, un traitement
annuel au moins égal au traitement annuel dans lequel il est rémunéré.

Si le membre du personnel obtenait une promotion barémique à
l’issue de la durée de validité de sa formation certifiée selon les
dispositions du Code judiciaire qui étaient en vigueur le 1 juillet 2014,
les alinéas 1 et 2 sont à nouveau d’application. Ils s’appliquent à la date
de cette promotion barémique hypothétique.

§ 2 Si le membre du personnel obtient une mobilité intrafédérale dans
un niveau supérieur ou une classe supérieure, il bénéficie de l’échelle
de traitement mentionnée dans la colonne 6 de l’annexe III s’il
bénéficiait de l’échelle de traitement visée à la colonne 3 de la même
annexe.

Si l’échelle de traitement du membre du personnel n’est pas reprise
dans la colonne 3 de l’annexe III, le membre du personnel judiciaire
bénéficie :

de la première échelle de traitement du grade qui lui assure, dans
l’échelon correspondant à l’ancienneté pécuniaire dont il bénéficie dans
ce grade, une augmentation d’au moins 500 EUROS par rapport au
traitement annuel dans lequel il est rémunéré, en cas d’accession au
niveau C;

- la première échelle de traitement du grade qui lui assure, dans
l’échelon correspondant à l’ancienneté pécuniaire dont il bénéficie dans
ce grade, une augmentation d’au moins 750 EUROS par rapport au
traitement annuel dans lequel il est rémunéré, en cas d’accession au
niveau B;

- de la première échelle de traitement de la classe qui lui assure, dans
l’échelon correspondant à l’ancienneté pécuniaire dont il bénéficie dans
le niveau A, une augmentation d’au moins 1500 EUROS par rapport au
traitement annuel dans lequel il est rémunéré, en cas d’accession au
niveau A;

- de la première échelle de traitement de la classe qui lui assure, dans
l’échelon correspondant à l’ancienneté pécuniaire dont il bénéficie dans
le niveau A, une augmentation d’au moins 3000 EUROS par rapport au
traitement annuel dans lequel il est rémunéré, en cas d’accession à la
classe A2, A3, A4 ou A5. Si aucune échelle de traitement ne lui assure
cette augmentation, il bénéficie alors de la dernière échelle de
traitement de la classe.

§ 3 Pour l’application du paragraphe 2, alinéa 2, il y a lieu d’entendre
par traitement annuel la somme du traitement lié à l’échelle de
traitement dont bénéficie le membre du personnel et des bonifications
d’échelle dont il a bénéficié. Il n’est tenu aucun compte de supplément
de traitement, ni d’aucune prime ou allocation.

§ 4 Si, en application du paragraphe 1er, le membre du personnel
obtient un nouveau traitement qui est moins élevé, il conserve alors son
ancienne échelle de traitement jusqu’à ce que la nouvelle échelle de
traitement attachée à son grade ou sa classe lui accorde un traitement
au moins égal.

Art. 11. Par dérogation à l’article 65 de l’arrêté royal du 2 octo-
bre 1937 portant le statut des agents de l’État, pour ce qui concerne
l’ancienneté de service, de niveau, de grade ou de classe :

1° le membre du personnel conserve, au moment de son entrée en
service via la mobilité intrafédérale, l’ancienneté de service et de
niveau acquise en tant que membre du personnel qui assiste le pouvoir
judiciaire;
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2° verkrijgt het personeelslid een klasse- of graadanciënniteit die
gelijkwaardig is aan die die het als personeelslid dat de rechterlijke
macht terzijde staat had in zijn klasse of in zijn graad indien de
intrafederale mobiliteit niet resulteert in een hoger niveau of een
hogere klasse.

Art. 12. In afwijking van artikel 11 van het koninklijk besluit van
25 oktober 2013 betreffende de geldelijke loopbaan van het personeel
van het federaal openbaar ambt behoudt het personeelslid op het
tijdstip van zijn indiensttreding de geldelijke anciënniteit verworven als
lid van het gerechtspersoneel.

Art. 13. In afwijking van artikel 18 van hetzelfde besluit behoudt het
personeelslid zijn schaalanciënniteit indien de intrafederale mobiliteit
plaats vindt in een gelijkwaardige graad of klasse en niet gebeurt in een
hoger niveau of een hogere klasse. Hij behoudt eveneens de vermel-
dingen in de evaluatiecyclus die hij reeds heeft bekomen in deze
weddeschaal.

Evenwel wordt, voor de personeelsleden die een weddeschaal
genieten die niet vermeld is in kolom 3 van de bijlage II, de geldelijke
anciënniteit sinds 1 juli 2014, of de geldelijke anciënniteit die werd
toegekend sinds de laatste bonificatie gevaloriseerd als schaalanciënni-
teit en worden de vermeldingen die ermee overeenstemmen, meege-
nomen.

Art. 14. Het personeelslid behoudt het recht op de dagen jaarlijks
vakantieverlof en de dagen verlof wegens overmacht, ten belope van
het saldo dat het, uitsluitend voor het lopende jaar, in de Rechterlijke
Organisatie genoot op de datum van de intrafederale mobiliteit.

Art. 15. De verloven en afwezigheden opgenomen in het kader van
het koninklijk besluit van 16 maart 2001 betreffende de verloven en de
afwezigheden van de personeelsleden die de rechterlijke macht terzijde
staan, opgenomen voor de datum van de intrafederale mobiliteit,
worden gelijkgesteld met de gelijkwaardige verloven en afwezigheden
die, volgens de van toepassing zijnde regelgeving bij de federale dienst,
kunnen worden toegekend.

Art. 16. Het personeelslid dat geniet van een premie voor compe-
tentieontwikkeling, behoudt deze onder dezelfde voorwaarden na zijn
indiensttreding via intrafederale mobiliteit.

HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het koninklijk besluit van 12 juni 2006 tot
regeling van het verwerven door de militair van de hoedanigheid van
Rijksambtenaar door overplaatsing

Art. 17. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 12 juni 2006 tot
regeling van het verwerven door de militair van de hoedanigheid van
Rijksambtenaar door overplaatsing worden de woorden ″die vallen
onder de bepalingen van de wet van 16 juli 2005 houdende de
overplaatsing van sommige militairen naar een openbare werkgever″
vervangen door de woorden ″die voldoen aan de voorwaarden voor
overplaatsing bepaald in titel V, afdeling 3 van de wet van
28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen en
kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgsmacht en in
hoofdstuk 10 van de wet van 30 augustus 2013 tot instelling van de
militaire loopbaan van beperkte duur, ″.

Art. 18. Artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 12 november 2008, wordt vervangen als volgt :

“Art. 2

De in het eerste artikel bedoelde militairen kunnen een overplaatsing
krijgen naar een dienst die deel uitmaakt van het federaal administra-
tief openbaar ambt zoals bepaald in artikel 1 van de wet van
22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake ambtenarenzaken,
die hierna ″begunstigde dienst″ wordt genoemd.

Op vraag van een begunstigde dienst organiseert SELOR de verge-
lijkende selectie voor overplaatsing naar een vacante betrekking binnen
deze begunstigde dienst.

Onafhankelijk van een aanvraag uitgaande van een begunstigde
dienst kan de militair zijn aanvraag indienen om een overplaatsing te
krijgen door in te gaan op een oproep tot kandidaten in het kader van
een voor iedereen opengestelde vergelijkende selectie.

De vergelijkende selectie is die selectie die geregeld is door de
artikelen 20, 20bis, 20ter, 21 en 23 van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel.″.

Art. 19. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden het eerste, het
tweede, het derde en het vierde lid vervangen als volgt:

“De vrijwilligers hebben toegang tot de vergelijkende selecties voor
de graden van het niveau D.

2° le membre du personnel obtient une ancienneté de classe ou de
grade, équivalente à celle qu’il avait dans sa classe ou son grade en tant
que membre du personnel qui assiste le pouvoir judiciaire, si la mobilité
intrafédérale ne s’opère pas dans un niveau ou une classe supérieur(e).

Art. 12. Par dérogation à l’article 11 de l’arrêté royal du 25 octo-
bre 2013 relatif à la carrière pécuniaire des membres du personnel de la
fonction publique fédérale, le membre du personnel conserve, au
moment de son entrée en service, l’ancienneté pécuniaire acquise en
tant que membre du personnel judiciaire.

Art. 13. Par dérogation à l’article 18 du même arrêté, le membre du
personnel conserve son ancienneté d’échelle si la mobilité intrafédérale
a lieu dans un grade ou une classe équivalent(e) et ne s’opère pas dans
un niveau ou une classe supérieur(e). Il conserve également les
mentions qu’il a déjà obtenues dans le cycle d’évaluation dans cette
échelle de traitement.

Toutefois, l’ancienneté pécuniaire depuis le 1er juillet 2014 ou
l’ancienneté pécuniaire acquise depuis la dernière bonification est
valorisée comme ancienneté d’échelle pour les membres du personnel
qui bénéficient d’une échelle de traitement qui n’est pas mentionnée
dans la colonne 3 de l’annexe II et ces derniers emportent les mentions
qui y correspondent.

Art. 14. Le membre du personnel conserve le droit aux jours de
congé annuel de vacances et aux jours de congé pour force majeure, à
concurrence du solde dont il bénéficiait, exclusivement pour l’année en
cours, au sein de l’Organisation judiciaire à la date de la mobilité
intrafédérale.

Art. 15. Les congés et absences dans le cadre de l’arrêté royal du
16 mars 2001 relatif aux congés et aux absences accordés à certains
membres du personnel des services qui assistent le pouvoir judiciaire
pris avant la date de la mobilité intrafédérale sont assimilés aux congés
et absences équivalents qui, selon la réglementation applicable au sein
du service fédéral, peuvent être octroyés.

Art. 16. Le membre du personnel qui bénéficie d’une prime de
développement des compétences conserve celle-ci aux mêmes condi-
tions après son entrée en fonction via la mobilité intrafédérale.

CHAPITRE 2. — Modification de l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par transfert

Art. 17. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par transfert,
les mots ″ bénéficiant des dispositions de loi du 16 juillet 2005 instituant
le transfert de certains militaires vers un employeur public″ sont
remplacés par les mots ″ qui satisfont aux conditions pour un transfert
déterminé dans le titre V, section 3, de la loi du 28 février 2007 fixant le
statut des militaires et candidats militaires du cadre actif des forces
armées et dans le chapitre 10 de la loi du 30 août 2013 instituant la
carrière militaire à durée déterminée, ″.

Art. 18. L’article 2 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
12 novembre 2008, est remplacé par ce qui suit :

“Art. 2

Les militaires visés à l’article 1er peuvent bénéficier d’un transfert
dans un service faisant partie de la fonction publique fédérale
administrative, telle que définie à l’article 1er de la loi du
22 juillet 1993 portant certaines mesures en matière de fonction
publique, et appelé ci-après service bénéficiaire.

A la demande d’un service bénéficiaire, SELOR organise la sélection
comparative de transfert vers un emploi vacant au sein de ce service
bénéficiaire.

Indépendamment d’une demande émanant d’un service bénéficiaire,
le militaire peut introduire sa demande en vue d’obtenir un transfert en
répondant à un appel à candidats dans le cadre d’une sélection
comparative ouverte à tous.

La sélection comparative est celle organisée par les articles 20, 20bis,
20ter, 21 et 23 de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat.”.

Art. 19. Dans l’article 3 du même arrêté, les alinéas 1er, 2, 3 et 4 sont
remplacés par ce qui suit :

″Les volontaires ont accès aux sélections comparatives pour les
grades du niveau D.
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De onderofficieren van het niveau C hebben toegang tot de vergelij-
kende selecties voor de graden van het niveau C.

De onderofficieren van het niveau B en de officieren van het niveau B
hebben toegang tot de vergelijkende selecties voor de graden van het
niveau B.

De officieren van het niveau A hebben toegang tot de vergelijkende
selecties voor de klassen A1 en A2 van het niveau A. De militairen
bekleed met de graad van majoor of luitenant-kolonel hebben echter
toegang tot de vergelijkende selecties van de klasse A3 en de militairen
bekleed met de graad van luitenant-kolonel, houders van het stafbrevet
of het hogere stafbrevet of het brevet van militair administrateur of het
hogere brevet van militair administrateur of het brevet van ingenieur
van het militair materieel hebben toegang tot de vergelijkende selecties
van de klasse A4.″

Art. 20. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de woorden ″in
artikel 16, 1 tot 4 ″vervangen door de woorden ″in artikel 16, § 1, 1 tot
5″.

Art. 21. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de woorden ″ een
van de wijzen van benoeming voor wat betreft de toepassing van § 1,
als een aanwervingsprocedure voor wat betreft de toepassing van § 2”
vervangen door de woorden ″ een mobiliteitsprocedure″.

Art. 22. In Artikel 6 van hetzelfde besluit worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht luidende :

1° de woorden ″ op grond van artikel 2, tweede lid » worden
ingevoegd tussen de woorden ″de vergelijkende selectie″ en de
woorden ″worden geklasseerd″;

2° hetzelfde artikel wordt aangevuld door een tweede lid luidende :

″Voor de kandidaturen ingediend op grond van artikel 2, derde lid
nemen de geslaagden naargelang van hun rangschikking plaats in op
de volledige lijst van geslaagden voor de vergelijkende selectie.″.

Art. 23. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt :

″De militair die in dienst wordt geroepen in een graad van de
niveaus D, C en B of in een klasse van het niveau A wordt ter
beschikking gesteld voor een periode van één jaar.″;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 24. In artikel 8 van hetzelfde besluit wordt het tweede lid
vervangen als volgt :

″Gedurende deze zelfde periode worden alle bepalingen van het
koninklijk besluit van 24 september 2013 betreffende de evaluatie in het
federaal openbaar ambt toepasselijk gemaakt op de ter beschikking
gestelde militair.

Het met redenen omklede ontslagvoorstel geformuleerd door de
bevoegde beroepscommissie inzake evaluatie wordt evenwel een
voorstel tot beëindiging van de terbeschikkingstelling.

In afwijking van het tweede lid kan de periode van terbeschikking-
stelling verlengd worden overeenkomstig de artikelen 10/2 en 10/3
van het koninklijk besluit van 24 september 2013 betreffende de
evaluatie in het federaal openbaar ambt, onder voorbehoud van de
bevoegdheid toegekend aan de minister van Defensie met toepassing
van artikel 161, vijfde en zesde lid van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht.″.

Art. 25. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de woorden
″onverminderd artikel 8, derde lid″ ingevoegd tussen het woord
″eindigt″ en de woorden ″op elk moment″.

Art. 26. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de woorden ″De
begunstigde dienst kan″ vervangen door de woorden ″Onverminderd
artikel 8, derde lid en artikel 9 kan de begunstigde dienst″.

Art. 27. In artikel 13 van hetzelfde besluit worden de woorden ″11
en 12 van de wet van 20 mei 1994 betreffende de beziging van militairen
buiten de Krijgsmacht″ vervangen door de woorden ″156/2 en 156/3
van de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de
militairen en kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgs-
macht″.

Les sous-officiers du niveau C ont accès aux sélections comparatives
pour les grades du niveau C.

Les sous-officiers du niveau B et les officiers du niveau B ont accès
aux sélections comparatives pour les grades du niveau B.

Les officiers du niveau A ont accès aux sélections comparatives pour
les classes A1 et A2 du niveau A. Toutefois, les militaires revêtus du
grade de major ou de lieutenant-colonel ont accès aux sélections
comparatives de la classe A3 et les militaires revêtus du grade de
lieutenant-colonel, porteurs du brevet d’état-major ou du brevet
supérieur d’état-major ou du brevet d’administrateur militaire ou du
brevet supérieur d’administrateur militaire ou du brevet d’ingénieur
du matériel militaire, ont accès aux sélections comparatives de la
classe A4.″

Art. 20. Dans l’article 4 du même arrêté, les mots ″à l’article 16, 1 à
4 ″ sont remplacés par les mots ″à l’article 16, § 1er, 1 à 5″.

Art. 21. Dans l’article 5 du même arrêté, les mots ″un des modes de
nomination, pour l’application du § 1er, comme une procédure de
recrutement, pour l’application du § 2″ sont remplacés par les mots
″une procédure de mobilité″.

Art. 22. A l’article 6 du même arrêté sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° les mots ″sur la base de l’article 2, alinéa 2″ sont insérés entre les
mots ″de la sélection comparative″ et ″sont classés″;

2° le même article est complété par un alinéa 2 rédigé comme suit :

″Pour les candidatures introduites sur la base de l’article 2, alinéa 3,
les lauréats prennent place, selon leur classement, dans la liste complète
des lauréats de la sélection comparative.″.

Art. 23. Dans l’article 7 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

″Le militaire appelé en service dans un grade des niveaux D, C et B
ou dans une classe du niveau A est mis à disposition pour une durée
d’un an.″;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 24. Dans l’article 8 du même arrêté, l’alinéa 2 est remplacé par
ce qui suit :

″Pendant cette même période, toutes les dispositions de l’arrêté royal
du 24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la fonction publique
fédérale applicables au stagiaire sont rendues applicables au militaire
mis à disposition.

Toutefois, la proposition motivée de licenciement émise par la
commission de recours en matière d’évaluation compétente devient
une proposition de fin de mise à disposition.

Par dérogation à l’alinéa 2, la période de mise à disposition peut être
prolongée conformément aux articles 10/2 et 10/3 de l’arrêté royal du
24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la fonction publique
fédérale, sous réserve de la compétence octroyée au ministre de la
Défense en application de l’article 161, alinéas 5 et 6, de la loi du
28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires du
cadre actif des Forces armées. ″.

Art. 25. Dans l’article 9 du même arrêté, les mots ″ , sans préjudice
de l’article 8, alinéa 3″ sont insérés entre les mots ″ prend fin ″ et les
mots ″à tout moment″.

Art. 26. A l’article 10 du même arrêté, les mots ″le service bénéfi-
ciaire peut″ sont remplacés par les mots ″sans préjudice de l’article 8,
alinéa 3, et de l’article 9, le service bénéficiaire peut″.

Art. 27. Dans l’article 13 du même arrêté, les mots ″11 et 12 de la loi
du 20 mai 1994 relative à l’utilisation des militaires en dehors des Forces
armées ″ sont remplacés par les mots ″156/2 et 156/3 de la loi du
28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires du
cadre actif des forces armées″.
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Art. 28. Artikel 14 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 14

Na afloop van de periode van terbeschikkingstelling wordt de
militair overgeplaatst naar de begunstigde dienst als hij na afloop van
zijn evaluatieperiode de evaluatievermelding ″voldoet aan de verwach-
tingen″ of ″uitzonderlijk″ heeft gekregen of als de bevoegde beroeps-
commissie inzake evaluatie zijn benoeming heeft voorgesteld.

Als de militair wordt overgeplaatst na afloop van een periode van
terbeschikkingstelling wordt deze periode beschouwd als een periode
die wordt afgesloten met de vermelding ″voldoet aan de verwachtin-
gen″ voor zijn loopbaan als rijksambtenaar.

Als de militair echter wordt overgeplaatst na afloop van een periode
van terbeschikkingstelling en hij de vermelding ″uitzonderlijk″ heeft
gekregen na afloop van zijn evaluatiegesprek behoudt hij deze
vermelding voor zijn loopbaan als rijksambtenaar.

Op de dag van zijn overplaatsing wordt de naar het niveau A
overgeplaatste militair door Ons benoemd en wordt de naar de niveaus
B, C of D overgeplaatste militair door de voorzitter van het directieco-
mité of diens vertegenwoordiger benoemd. Hij legt de eed af overeen-
komstig de artikelen 46, 47 en 48 van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel.

Art. 29. Artikel 17 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 25 oktober 2013, wordt vervangen als volgt :

“Art 17

De terbeschikkinggestelde en de overgeplaatste militairen bekomen,
in de graad van administratief medewerker, die op de dag van hun
terbeschikkingstelling bekleed waren met de in linkerkolom hieronder
vermelde militaire graden, de in rechterkolom hieronder opgenomen
weddenschaal.

Soldaat .............................................................................................. NDA2

Eerste soldaat .................................................................................. NDA2

Kaporaal ........................................................................................... NDA2

Kaporaal-chef .................................................................................. NDA3

Eerste kaporaal-chef ....................................................................... NDA4

De terbeschikkinggestelde en de overgeplaatste militairen bekomen,
in de graad van technisch medewerker, die op de dag van hun
terbeschikkingstelling bekleed waren met de in linkerkolom hieronder
vermelde militaire graden, de in rechterkolom hieronder opgenomen
weddenschaal.

Soldaat ............................................................................................... NDT2

Eerste soldaat ................................................................................... NDT2

Kaporaal ............................................................................................ NDT2

Kaporaal-chef ................................................................................... NDT2

Eerste kaporaal-chef ..................................................................... NDT3“.

Art. 30. Artikel 18 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 25 oktober 2013, wordt vervangen als volgt :

“Art 18

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit, bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van administratief of
technisch assistent overgeplaatste militairen van het niveau C, die op
de dag van hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van
eerste sergeant en die voor het examen voor overgang naar de graad
van eerste sergeant-majoor geslaagd zijn, de weddenschaal C2.

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit, bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van administratief of
technisch assistent overgeplaatste militairen van het niveau C, die op
de dag van hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van
eerste sergeant-majoor en minder dan vier jaar anciënniteit hadden in
deze graad, de weddenschaal C2. Indien deze militairen op de dag van
hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van eerste
sergeant-majoor en meer dan vier jaar anciënniteit hadden in deze
graad, bekomen die de weddenschaal C3.

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit, bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van administratief of
technisch assistent overgeplaatste militairen van het niveau C, die op
de dag van hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van
adjudant, de weddenschaal C4.

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit, bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van administratief of
technisch assistent overgeplaatste militairen van het niveau C, die op
de dag van hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van
adjudant-chef of van adjudant-majoor, de weddenschaal C5. “.

Art. 28. L’article 14 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 14

A l’issue de la période de mise à disposition, le militaire est transféré
vers le service bénéficiaire lorsqu’il a obtenu, à l’issue de sa période
d’évaluation, la mention d’évaluation ″répond aux attentes″ ou ″excep-
tionnel″ ou lorsque la commission de recours en matière d’évaluation
compétente a proposé sa nomination.

Lorsque le militaire est transféré à l’issue d’une période de mise à
disposition, cette période est considérée comme se concluant par la
mention ″répond aux attentes″ pour sa carrière comme agent de l’Etat.

Toutefois, lorsque le militaire est transféré à l’issue d’une période de
mise à disposition et qu’il a obtenu la mention ″exceptionnel″ à l’issue
de son entretien d’évaluation, il conserve cette mention pour sa carrière
comme agent de l’Etat.

Le jour de son transfert, le militaire transféré au niveau A est nommé
par Nous, le militaire transféré aux niveaux B, C ou D est nommé par
le président du Comité de direction ou son délégué. Il prête serment,
conformément aux articles 46, 47 et 48 de l’arrêté royal du 2 octo-
bre 1937 portant le statut des agents de l’Etat.

Art. 29. L’article 17 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
25 octobre 2013, est remplacé par ce qui suit :

″Art 17

Les militaires mis à disposition et les militaires transférés dans le
grade de collaborateur administratif, revêtus le jour de leur mise à
disposition des grades militaires repris ci-après dans la colonne de
gauche, bénéficient de l’échelle barémique reprise dans la colonne de
droite.

Soldat ................................................................................................ NDA2

Premier soldat ................................................................................. NDA2

Caporal ............................................................................................. NDA2

Caporal-chef .................................................................................... NDA3

Premier caporal-chef ...................................................................... NDA4

Les militaires mis à disposition et les militaires transférés dans le
grade de collaborateur technique, revêtus le jour de leur mise à
disposition des grades militaires repris ci-après dans la colonne de
gauche, bénéficient de l’échelle barémique reprise dans la colonne de
droite.

Soldat ................................................................................................. NDT2

Premier soldat .................................................................................. NDT2

Caporal .............................................................................................. NDT2

Caporal-chef ..................................................................................... NDT2

Premier caporal-chef .................................................................... NDT3″.

Art. 30. L’article 18 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
25 octobre 2013, est remplacé par ce qui suit :

″Art 18

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau C mis à disposition et les militaires du niveau C transférés dans
le grade d’assistant administratif ou d’assistant technique, revêtus le
jour de leur mise à disposition du grade de premier sergent et qui ont
satisfait à l’épreuve d’accession au grade de premier sergent-major
bénéficient de l’échelle C2.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau C mis à disposition et les militaires du niveau C transférés dans
le grade d’assistant administratif ou d’assistant technique, revêtus le
jour de leur mise à disposition du grade de premier sergent-major et
ayant moins de quatre ans d’ancienneté dans ce grade, bénéficient de
l’échelle C2. Si au jour de leur mise à disposition, ces militaires sont
revêtus du grade de premier sergent-major et ont plus que quatre ans
d’ancienneté dans ce grade, ils bénéficient de l’échelle C3.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau C mis à disposition et les militaires du niveau C transférés dans
le grade d’assistant administratif ou d’assistant technique, revêtus le
jour de leur mise à disposition du grade d’adjudant bénéficient de
l’échelle C4.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau C mis à disposition et les militaires du niveau C transférés dans
le grade d’assistant administratif ou d’assistant technique, revêtus le
jour de leur mise à disposition du grade d’adjudant-chef ou d’adjudant-
major bénéficient de l’échelle C5. ″.
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Art. 31. Artikel 19 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 25 oktober 2013, wordt vervangen als volgt :

“Art 19

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit, bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van administratief of
technisch deskundige overgeplaatste militairen van het niveau B, die
op de dag van hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad
van eerste sergeant-majoor, van adjudant, van onderluitenant of van
luitenant, de weddenschaal B2.

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit, bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van administratief of
technisch deskundige overgeplaatste militairen van het niveau B, die
op de dag van hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad
van adjudant-chef of van kapitein, de weddenschaal B3.

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit, bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van administratief of
technisch deskundige overgeplaatste militairen van het niveau B, die
op de dag van hun terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad
van adjudant-majoor of van kapitein-commandant, de weddenschaal
B4. “ .

Art. 32. Artikel 20 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 25 oktober 2013, wordt vervangen als volgt :

“Art 20

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van ICT-deskundige overge-
plaatste militairen van het niveau B, die op de dag van hun
terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van eerste sergeant-
majoor of onderluitenant, de schaal NBI1.

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van ICT-deskundige overge-
plaatste militairen van het niveau B, die op de dag van hun
terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van adjudant,
adjudant-chef, luitenant of kapitein, de schaal NBI2.

In afwijking van de bepalingen van hetzelfde besluit bekomen de
terbeschikkinggestelde en de in de graad van ICT-deskundige overge-
plaatste militairen van het niveau B, die op de dag van hun
terbeschikkingstelling bekleed waren met de graad van adjudant-
majoor of kapitein-commandant, de schaal NBI3.″.

Art. 33. In artikel 21 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het konink-
lijk besluit van 25 oktober 2013, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° de woorden “ van het niveau A” worden telkens ingevoegd tussen
de woorden “de militairen” en de woorden “, in het niveau” of de
woorden “ in de klasse“;

2° In het derde en het vierde lid, worden de woorden ″bedoeld in
artikel 20, § 2, tweede lid, van het koninklijk besluit van 2 okto-
ber 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel″ telkens vervan-
gen door de woorden ″van informaticus, van burgerlijk ingenieur, van
bio ingenieur, van landbouwkundig ingenieur, van ingenieur voor de
scheikunde en de landbouwindustrieën, van arts, van dierenarts, van
apotheker of van actuaris″.

HOOFDSTUK 3. — Slotbepalingen

Art. 34. Dit besluit treedt in werking op de eerste van de maand die
volgt op de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Art. 35. Onze Ministers zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 april 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Defensie belast met Ambtenarenzaken,
St. VANDEPUT

Art. 31. L’article 19 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
25 octobre 2013, est remplacé par ce qui suit :

″Art 19.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau B mis à disposition et les militaires du niveau B transférés dans
le grade d’expert administratif ou d’expert technique, revêtus le jour de
leur mise à disposition du grade de premier sergent-major, d’adjudant,
de sous-lieutenant ou de lieutenant bénéficient de l’échelle B2.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau B mis à disposition et les militaires du niveau B transférés dans
le grade d’expert administratif ou d’expert technique, revêtus le jour de
leur mise à disposition du grade d’adjudant-chef ou de capitaine
bénéficient de l’échelle B3.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau B mis à disposition et les militaires du niveau B transférés dans
le grade d’expert administratif ou d’expert technique, revêtus le jour de
leur mise à disposition du grade d’adjudant-major ou de capitaine-
commandant bénéficient de l’échelle B4. ″.

Art. 32. L’article 20 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
25 octobre 2013, est remplacé par ce qui suit :

″Art 20

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau B mis à disposition et les militaires du niveau B transférés dans
le grade d’expert ICT, revêtus le jour de leur mise à disposition du
grade de premier sergent-major ou de sous-lieutenant bénéficient de
l’échelle NBI1.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau B mis à disposition et les militaires du niveau B transférés dans
le grade d’expert ICT, revêtus le jour de leur mise à disposition du
grade d’adjudant, d’adjudant-chef, de lieutenant ou de capitaine
bénéficient de l’échelle NBI2.

Par dérogation aux dispositions du même arrêté, les militaires du
niveau B mis à disposition et les militaires du niveau B transférés dans
le grade d’expert ICT, revêtus le jour de leur mise à disposition du
grade d’adjudant-major ou de capitaine-commandant bénéficient de
l’échelle NBI3. ″.

Art. 33. A l’article 21 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
25 octobre 2013, sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots ″du niveau A″ sont chaque fois insérés entre les mots « les
militaires » et les mots « mis à disposition », et entre les mots « les
militaires » et les mots ″transférés″;

2° aux alinéas 3 et 4, les mots ″visé à l’article 20, § 2, alinéa 2, de
l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat″
sont chaque fois remplacés par les mots ″ d’informaticien, d’ingénieur
civil, de bio ingénieur, d’ingénieur agronome, d’ingénieur chimiste et
des industries agricoles, de médecin, de vétérinaire, pharmacien ou
actuaire″.

CHAPITRE 3. — Dispositions finales

Art. 34. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 35. Nos Ministres sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 avril 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre de la Défense, chargé de la Fonction publique,
St. VANDEPUT
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Bijlage I bij het Koninklijke besluit van 26 april 2017 betreffende de
intrafederale mobiliteit van de personeelsleden die de rechterlijke
macht terzijde staan en tot wijziging van het koninklijk besluit van
12 juni 2006 tot regeling van het verwerven door de militair van de
hoedanigheid van Rijksambtenaar door overplaatsing - Als gelijk-
waardig erkende graden en klassen van het gerechtspersoneel

Grades et classes du personnel judicaire reconnus comme équivalents Als gelijkwaardig erkende graden en klassen van het gerechtsperso-
neel

Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Niveau
Gerechtspersoneel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Niveau Rijkspersoneel Graad of klasse
Rijkspersoneel

Niveau
Personnel judiciaire

Grade ou classe et titre
Personnel judiciaire

Niveau
Agent de l’État

Grade ou classe
Agent de l’État

D Medewerker/Collaborateur D Administratief, technisch, penitentiair administra-
tief, financieel,

Veiligheids, operationeel medewerker
Collaborateur administratif, technique, administra-
tif pénitentiaire, financier, de sécurité, opérationnel

C Assistent/Assistant C Administratief, technisch veiligheids, financieel, peni-
tentiair assistant/Assistant administratif, technique,

de sécurité, financier, administratif pénitentiaire

B Administratief deskundige/Expert
administratif

B Administratief, technisch, financieel, ICT, peniten-
tiair administratief, penitentiair financieel, fiscaal
deskundige/Expert administratif, technique, finan-

cier, ICT, administratif pénitentiaire,
financier pénitentiaire, fiscal

B Deskundige/Expert B Administratief, technisch, financieel, ICT, peniten-
tiair administratief, penitentiair financieel, fiscaal
deskundige/Expert administratif, technique, finan-

cier, ICT, administratif pénitentiaire,
financier pénitentiaire, fiscal

B ICT-Deskundige /
Expert ICT

B Administratief, technisch, financieel, ICT, peniten-
tiair administratief, penitentiair financieel, fiscaal
deskundige/Expert administratif, technique, finan-

cier, ICT, administratif pénitentiaire,
financier pénitentiaire, fiscal

B Griffier/Greffier B Administratief, technisch, financieel, ICT, peniten-
tiair administratief, penitentiair financieel, fiscaal
deskundige/Expert administratif, technique, finan-

cier, ICT, administratif pénitentiaire,
financier pénitentiaire, fiscal,

B Secretaris/Secrétaire B Administratief, technisch, financieel, ICT, peniten-
tiair administratief, penitentiair financieel, fiscaal
deskundige/Expert administratif, technique, finan-

cier, ICT, administratif pénitentiaire,
financier pénitentiaire, fiscal

A Attaché (A1) A A1

A Attaché (A2) A A2

A Parketjurist (A1)/
Juriste de parquet (A1)

A A1

A Parketjurist (A2)/
Juriste de parquet (A2)

A A2

A Parketjurist (A2)/
Juriste de parquet (A2)

A A2

A Referendaris (A1)/
Reférendaire (A1)

A A1

A Referendaris (A2)/
Reférendaire (A2)

A A2

A Griffier-hoofd van dienst (A2)/
Greffier-chef de service (A2)

A A2

A Secretaris-hoofd van dienst (A2)/
Secrétaire-chef de service (A2)

A A2

Annexe Ire à l’arrêté royal du 26 avril 2017 relatif à la mobilité
intrafédérale des membres du personnel qui assistent le pouvoir
judiciaire et modifiant l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par
transfert - Grades et classes du personnel judicaire reconnus comme
équivalents
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Niveau
Gerechtspersoneel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Niveau Rijkspersoneel Graad of klasse
Rijkspersoneel

Niveau
Personnel judiciaire

Grade ou classe et titre
Personnel judiciaire

Niveau
Agent de l’État

Grade ou classe
Agent de l’État

A Hoofdgriffier (A2)/
Greffier en chef (A2)

A A2

A Hoofdsecretaris (A2)/
Secrétaire en chef (A2)

A A2

A Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)

A A3

A Hoofdsecretaris (A3)/
Secrétaire en chef (A3)

A A3

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 26 april 2017
betreffende de intrafederale mobiliteit van de personeelsleden die de
rechterlijke macht terzijde staan en tot wijziging van het koninklijk
besluit van 12 juni 2006 tot regeling van het verwerven door de militair
van de hoedanigheid van Rijksambtenaar door overplaatsing.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Defensie belast met Ambtenarenzaken,
St. VANDEPUT

Bijlage II bij het Koninklijke besluit van 26 april 2017 betreffende de
intrafederale mobiliteit van de personeelsleden die de rechterlijke
macht terzijde staan en tot wijziging van het koninklijk besluit van
12 juni 2006 tot regeling van het verwerven door de militair van de
hoedanigheid van Rijksambtenaar door overplaatsing - Als gelijk-
waardig erkende weddenschalen van het gerechtspersoneel, in geval
van intrafederale mobiliteit in een gelijkwaardige graad of klasse

Échelles de traitement du personnel judicaire, reconnues comme
équivalentes en cas de mobilité intrafédérale dans un grade équiva-
lent ou classe équivalente

Als gelijkwaardig erkende weddenschalen van het gerechtspersoneel,
in geval van intrafederale mobiliteit in een gelijkwaardige graad of
klasse

Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Weddenschaal
Gerechts-
personeel

Niveau
Rijkspersoneel

Graad of klasse Rijkspersoneel Weddenschaal
Rijkspersoneel

Niveau
Personne l

judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de traitement
Agent de l’État

D Medewerker/
Collaborateur

NDA1 D Administratief, technisch, peniten-
tiair administratief, financieel, Veilig-
heids, operationeel medewerker Col-
laborateur administratif, technique,
administratif pénitentiaire, financier,

de sécurité, opérationnel

NDA1/NDT1/DAS1
NDA3 si collaborateur
financier/als financieel

medewerker
NDT2 si collaborateur
de sécurité et collabora-
teur opérationnel/als
veiligheidsmedewerker
en operationeel mede-

werker

Vu pour être annexé à notre arrêté royal du 26 avril 2017 relatif à la
mobilité intrafédérale des membres du personnel qui assistent le
pouvoir judiciaire et modifiant l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par transfert.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre de la Défense, chargé de la Fonction publique,
St. VANDEPUT

Annexe II à l’arrêté royal du 26 avril 2017 relatif à la mobilité
intrafédérale des membres du personnel qui assistent le pouvoir
judiciaire et modifiant l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par
transfert - Échelles de traitement du personnel judicaire, reconnues
comme équivalentes en cas de mobilité intrafédérale dans un grade
équivalent ou classe équivalente
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Weddenschaal
Gerechts-
personeel

Niveau
Rijkspersoneel

Graad of klasse Rijkspersoneel Weddenschaal
Rijkspersoneel

Niveau
Personne l

judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de traitement
Agent de l’État

D Medewerker/
Collaborateur

NDA2 D Administratief, technisch, peniten-
tiair administratief, financieel, Veilig-

heids, operationeel medewerker
Collaborateur administratif, techni-
que,administratif pénitentiaire, finan-

cier, de sécurité, opérationnel

NDA2/NDT2/DAS2

NDA3 si collaborateur
financier/als financieel

medewerker

D Medewerker/
Collaborateur

NDA3 D Administratief, technisch, peniten-
tiair administratief, financieel, Veilig-
heids, operationeel medewerker Col-
laborateur administratif, technique,
administratif pénitentiaire, financier,

de sécurité, opérationnel

NDA3/NDA3/DA3

D Medewerker/
Collaborateur

NDA4 D Administratief, technisch, peniten-
tiair administratief, financieel, Veilig-

heids, operationeel medewerker
Collaborateur administratif, techni-
que, administratif pénitentiaire, finan-

cier, de sécurité, opérationnel

NDA4/NDT3/DAS4

D Medewerker/
Collaborateur

NDA5 D Administratief, technisch, peniten-
tiair administratief, financieel, Veilig-
heids, operationeel medewerker Col-
laborateur administratif, technique,
administratif pénitentiaire, financier,

de sécurité, opérationnel

NDA5/NDT4/DAS5

C Assistent/Assistant C1 C Administratief, technisch veiligheids,
financieel, penitentiair assistant/

Assistant administratif, technique, de
sécurité, financier, administratif péni-

tentiaire

C1/CS1/NCF1

C Assistent/Assistant C2 C Administratief, technisch veiligheids,
financieel, penitentiair assistant/

Assistant administratif, technique, de
sécurité, financier, administratif péni-

tentiaire

C2/CS2/NCF2

C Assistent/Assistant C3 C Administratief, technisch veiligheids,
financieel, penitentiair assistant/

Assistant administratif, technique, de
sécurité, financier, administratif péni-

tentiaire

C3/CS3/NCF3

C Assistent/Assistant C4 C Administratief, technisch veiligheids,
financieel, penitentiair assistant/

Assistant administratif, technique, de
sécurité, financier, administratif péni-

tentiaire

C4/CS4/NCF4

C Assistent/Assistant C5 C Administratief, technisch veiligheids,
financieel, penitentiair assistant/

Assistant administratif, technique, de
sécurité, financier, administratif péni-

tentiaire

C5/CS5/NCF5
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Weddenschaal
Gerechts-
personeel

Niveau
Rijkspersoneel

Graad of klasse Rijkspersoneel Weddenschaal
Rijkspersoneel

Niveau
Personne l

judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de traitement
Agent de l’État

B Adminis t ra t ie f
deskundige/Expert

administratif/
Deskundige/expert

B1 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B1/BS1/NBI1

B2 si expert fiscal/als
fiscaal deskundige

B Adminis t ra t ie f
deskundige/Expert
administratif/expert

B2 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B2/BS2/NBI2

B Adminis t ra t ie f
deskundige/Expert

administratif
Deskundige/expert

B3 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B3/BS3/NBI3

B Adminis t ra t ie f
deskundige/Expert

administratif/
Deskundige /Expert

B4 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B4/BS4/NBI4

B Adminis t ra t ie f
deskundige/Expert

administratif/
Deskundige /Expert

B5 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B5/BS5/NBI5

B ICT-Deskundige/
Expert ICT

NBI1 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B1/BS1/NBI1

B2 si expert fiscal/als
fiscaal deskundige

B ICT-Deskundige/
Expert ICT

NBI2 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B2/BS2/NBI2

B ICT-Deskundige/
Expert ICT

NBI3 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B3/BS3/NBI3

B ICT-Deskundige/
Expert ICT

NBI4 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B4/BS4/NBI4

B ICT-Deskundige/
Expert ICT

NB4 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B5/BS5/NBI5
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Weddenschaal
Gerechts-
personeel

Niveau
Rijkspersoneel

Graad of klasse Rijkspersoneel Weddenschaal
Rijkspersoneel

Niveau
Personne l

judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de traitement
Agent de l’État

B Gri ffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ1 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B1/BS1/NBI1

B2 si expert fiscal/als
fiscaal deskundige B1

B Gri ffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ2 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B2/BS2/NBI2

B Gri ffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ3 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B3/BS3/NBI3

B Gri ffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ4 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B4/BS4/NBI4

B Griffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ5 B Administratief, technisch, financieel,
ICT, penitentiair administratief, peni-
tentiair financieel, fiscaal deskundige/
Expert administratif, technique, finan-
cier, ICT, administratif pénitentiaire,

financier pénitentiaire, fiscal

B5/BS5/NBI5

A Attaché (A1)/
Juriste de parquet/

référendaire

NA11 A A1(attaché) NA11

A Attaché/
Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA12 A A1(attaché) NA12

A Attaché/
Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA13 A A1(attaché) NA13

A Attaché/
Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA14 A A1(attaché) NA14

A Attaché/
Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA15 A A1(attaché) NA15

Attaché (A1)/
Juriste de parquet/

référendaire

NA16 A A1(attaché) NA16
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Weddenschaal
Gerechts-
personeel

Niveau
Rijkspersoneel

Graad of klasse Rijkspersoneel Weddenschaal
Rijkspersoneel

Niveau
Personne l

judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de traitement
Agent de l’État

A Attaché (A2)/
Juriste de parquet/
référendaire (A2)
Greffier-chef de ser-
vice (A2), Secrétaire-
chef de service (A2),)
Greffier en chef (A2),

Secrétaire
en chef (A2)

NA21 A A2(attaché) NA21

A Attaché (A2)/
Juriste de parquet/
référendaire (A2)
Greffier-chef de ser-
vice (A2), Secrétaire-
chef de service (A2),)
Greffier en chef (A2),

Secrétaire
en chef (A2)

NA22 A A2(attaché) NA22

A Attaché(A2)/
Juriste de parquet/
référendaire (A2)
Greffier-chef de ser-
vice (A2) Secrétaire-
chef de service (A2),)
Greffier en chef (A2),

Secrétaire
en chef (A2)

NA23 A A2(attaché) NA23

A Attaché(A2)/
Juriste de parquet/
référendaire (A2))
Greffier en chef (A2),
Secrétaire en chef
(A2) Greffier-chef de

service (A2)
Secrétaire-chef

de service (A2),

NA24 A A2(attaché) NA24

A Attaché(A2)/ Juriste
de parquet/

référendaire (A2)
Greffier-chef de ser-
vice (A2) Secrétaire-
chef de service (A2)
Greffier en chef (A2),

Secrétaire
en chef (A2)

NA25 A A2(attaché) NA25

A conseiller/
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)
Hoofdsecre tar i s

(A3)/Secrétaire
en chef (A3

NA31 A A3(conseiller) NA31
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Weddenschaal
Gerechts-
personeel

Niveau
Rijkspersoneel

Graad of klasse Rijkspersoneel Weddenschaal
Rijkspersoneel

Niveau
Personne l

judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de traitement
Agent de l’État

A conseiller /
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)
Hoofdsecre tar i s

(A3)/Secrétaire
en chef (A3

NA32 A A3 (conseiller) NA32

A conseiller /
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)
Hoofdsecre tar i s

(A3)/
Secrétaire en chef

(A3

NA33 A A3 (conseiller) NA33

A conseiller/
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)
Hoofdsecre tar i s

(A3)/Secrétaire
en chef (A3)

NA34 A A3 (conseiller) NA34

A conseiller/
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)
Hoofdsecre tar i s

(A3)/Secrétaire
en chef (A3

NA35 A A3 (conseiller) NA35

A Conseiller
général (A4)

NA41 A A4(conseiller général) NA41

A Conseiller
général (A4)

NA42 A A4 (conseiller général) NA42

A Conseiller
général (A4)

NA43 A A4(conseiller général) NA43

A Conseiller
général (A4)

NA44 A A4(conseiller général) NA44

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 26 april 2017
betreffende de intrafederale mobiliteit van de personeelsleden die de
rechterlijke macht terzijde staan en tot wijziging van het koninklijk
besluit van 12 juni 2006 tot regeling van het verwerven door de militair
van de hoedanigheid van Rijksambtenaar door overplaatsing.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Defensie belast met Ambtenarenzaken,
St. VANDEPUT

Vu pour être annexé à notre arrêté royal du 26 avril 2017 relatif à la
mobilité intrafédérale des membres du personnel qui assistent le
pouvoir judiciaire et modifiant l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par transfert.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre de la Défense, chargé de la Fonction publique,
St. VANDEPUT
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Bijlage III bij het Koninklijke besluit van 26 april 2017 betreffende de
intrafédérale mobiliteit van de personeelsleden die de rechterlijke
macht terzijde staan en tot wijziging van het koninklijk besluit van
12 juni 2006 tot regeling van het verwerven door de militair van de
hoedanigheid van Rijksambtenaar door overplaatsing - Als gelijk-
waardig erkende weddenschalen, in het geval van intrafédérale
mobiliteit in een graad/klasse die toegang geeft tot bevordering naar
hoger niveau of een hogere klasse

Échelles de traitement reconnues comme équivalentes en cas de
mobilité intrafédérale dans un(e) grade/classe permettant la pro-
motion à un niveau supérieur ou une classe supérieure

Als gelijkwaardig erkende weddenschalen, in het geval van intrafe-
derale mobiliteit in een graad/klasse die toegang geeft tot bevor-
dering naar hoger niveau of een hogere klasse

Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Wedden
schaal

Gerechts-
personeel

Niveau
Rijks-

personeel

Graad of klasse Rijkspersoneel Wedden
schaal Rijks-

personeel

Niveau
Personnel
judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent

de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de
traitement
Agent de

l’État

D Medewerker/Collaborateur NDA1 C Administratief, technisch
assistant/Assistant

administratif, technique

C1/CS1/NCF1

D Medewerker/Collaborateur NDA2 C Administratief, technisch
assistant/Assistant

administratif, technique

C1/CS1/NCF1

D Medewerker/Collaborateur NDA3 C Administratief, technisch
assistant/Assistant

administratif, technique

C1/CS1/NCF1

D Medewerker/Collaborateur NDA4 C Administratief, technisch
assistant/Assistant

administratif, technique

C2/CS2/NCF2

D Medewerker/Collaborateur NDA5 C Administratief, technisch
assistant/Assistant

administratif, technique

C3/CS3/NCF3

C Assistent/Assistant C1 B Administratief, technisch,
financieel deskundige/

Expert administratif,
technique, financier/A1/A2(atta

B1/ B1/BS1/
NBI1

B2 si expert
fiscal/als

fiscaal
deskundige
NA11/NA21

C Assistent/Assistant C2 B Administratief, technisch,
financieel deskundige/

Expert administratif,
technique, financier/A1/A2

B1/ BS1/NBI1

B2 si expert
fiscal/als fis-
caal deskun-
d i g e
NA11/NA21

C Assistent/Assistant C3 B Administratief, technisch, finan-
cieel deskundige/Expert admini-
stratif, technique, financier/A1/A2

B2/BS2/
NBI2/

NA11/NA21

C Assistent/Assistant C4 B Administratief, technisch, finan-
cieel deskundige/Expert admini-
stratif, technique, financier/A1/A2

B2 /BS2/NBI2
/NA11/NA21

C Assistent/Assistant C5 B Administratief, technisch, finan-
cieel deskundige/Expert admini-
stratif, technique, financier/A1/A2

B3BS3/NBI3
/NA11/NA21

B Administratief deskundige/Expert
administratif/ Deskundige/expert

B1 A A1/A2 (attaché) NA11/NA21

B Administratief deskundige/
Expert administratif/expert

B2 A A1/A2 (attaché) NA11/NA21

B Administratief deskundige/
Expert administratif
Deskundige/expert

B3 A A1/A2 (attaché) NA12/NA21

Annexe III à l’arrêté royal du 26 avril 2017 relatif à la mobilité
intrafédérale des membres du personnel qui assistent le pouvoir
judiciaire et modifiant l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par
transfert - Échelles de traitement reconnues comme équivalentes en
cas de mobilité intrafédérale dans un(e) grade/classe permettant la
promotion à un niveau supérieur ou une classe supérieure
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Wedden
schaal

Gerechts-
personeel

Niveau
Rijks-

personeel

Graad of klasse Rijkspersoneel Wedden
schaal Rijks-

personeel

Niveau
Personnel
judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent

de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de
traitement
Agent de

l’État

B Administratief deskundige/
Expert administratif/
Deskundige /Expert

B4 A A1/A2 (attaché) NA12/NA21

B Administratief deskundige/
Expert administratif/
Deskundige /Expert

B5 A A1/A2 (attaché) NA13/NA22

B ICT-Deskundige /
Expert ICT

NBI1 A A1/A2 (attaché) NA11/NA21

B ICT-Deskundige /
Expert ICT

NBI2 A A1/A2 (attaché) NA11/NA21

B ICT-Deskundige /
Expert ICT

NBI3 A A1/A2 (attaché) NA12/NA21

B ICT-Deskundige /
Expert ICT

NBI4 A A1/A2 (attaché) NA13/NA22

B ICT-Deskundige /
Expert ICT

NBI5 A A1/A2 (attaché) NA14/NA23

B Griffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ1 A A1/A2 (attaché) NA11/NA21

B Griffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ2 A A1/A2 (attaché) NA11/NA21

B Griffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ3 A A1/A2 (attaché) NA12/NA21

B Griffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ4 A A1/A2 (attaché) NA13/NA22

B Griffier/Greffier
Secrétaire/secretaris

NBJ5 A A1/A2 (attaché) NA14/NA23

A Attaché (A1)/
Juriste de parquet/référendaire

NA11 A A2 (attaché)/A3 (conseiller) NA21/NA31

A Attaché/Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA12 A A2 (attaché)/A3 (conseiller) NA22/NA31

A Attaché/ Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA13 A A2 (attaché)/A3 (conseiller) NA23/NA31

A Attaché/ Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA14 A A2 (attaché)/A3 (conseiller) NA24/NA31

A Attaché/ Juriste de parquet/
référendaire (A1)

NA15 A A2 (attaché)/A3 (conseiller) NA25/NA31

Attaché (A1)/ Juriste de parquet/
référendaire

NA16 A A2 (attaché)/A3 (conseiller) NA25/NA31

A Attaché (A2)/Juriste de
parquet/référendaire (A2)

Greffier-chef de service (A2),
Secrétaire-chef de service (A2), )

Greffier en chef (A2),
Secrétaire en chef (A2)

NA21 A A3 (conseiller) NA31

A Attaché(A2)/Juriste de
parquet/référendaire (A2)

Greffier-chef de service (A2),
Secrétaire-chef de service (A2), )

Greffier en chef (A2),
Secrétaire en chef (A2)

NA22 A A3 (conseiller) NA31

A Attaché(A2)/ Juriste de
parquet/référendaire (A2)

Greffier-chef de service (A2)
Secrétaire-chef de service (A2), )

Greffier en chef (A2),
Secrétaire en chef (A2)

NA23 A A3 (conseiller) NA32
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Kolom 1
Colonne1

Kolom 2
Colonne 2

Kolom 3
Colonne 3

Kolom 4
Colonne 4

Kolom 5
Colonne 5

Kolom 6
Colonne 6

Niveau
Gerechts-
personeel

Graad of klasse
Gerechtspersoneel

Wedden
schaal

Gerechts-
personeel

Niveau
Rijks-

personeel

Graad of klasse Rijkspersoneel Wedden
schaal Rijks-

personeel

Niveau
Personnel
judiciaire

Grade ou classe
Personnel judiciaire

Echelle de
traitement
Personnel
judiciaire

Niveau
Agent

de l’Etat

Grade ou classe
Agent de l’État

Echelle de
traitement
Agent de

l’État

A Attaché(A2)/ Juriste de
parquet/référendaire (A2))

Greffier en chef (A2), Secrétaire
en chef (A2) Greffier-chef

de service (A2) Secrétaire-chef
de service (A2),

NA24 A A3 (conseiller) NA33

A Attaché(A2)/ Juriste de
parquet/référendaire (A2)

Greffier-chef de service (A2)
Secrétaire-chef de service (A2)

Greffier en chef (A2),
Secrétaire en chef (A2)

NA25 A A3 (conseiller) NA34

A conseiller /
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)

Hoofdsecretaris (A3)/
Secrétaire en chef (A3

NA31 A
A4 (conseiller général)

NA41

A conseiller /
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)

Hoofdsecretaris (A3)/
Secrétaire en chef (A3)

NA32 A
A4 (conseiller général)

NA41

A conseiller /
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)

Hoofdsecretaris (A3)/
Secrétaire en chef (A3)

NA33 A A4 (conseiller général) NA41

A conseiller /
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)

Hoofdsecretaris (A3)/
Secrétaire en chef (A3)

NA34 A A4 (conseiller général) NA42

A conseiller /
Hoofdgriffier (A3)/
Greffier en chef (A3)

Hoofdsecretaris (A3)/
Secrétaire en chef (A3)

NA35 A A4 (conseiller général) NA43

A Conseiller général (A4) NA41 A A5 (conseiller général) NA51

A Conseiller général (A4) NA42 A A4 (conseiller général) NA51

A Conseiller général (A4) NA43 A A5 (conseiller général) NA52

A Conseiller général (A4) NA44 A A4 (conseiller général) NA53

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 26 april 2017
betreffende de intrafederale mobiliteit van de personeelsleden die de
rechterlijke macht terzijde staan en tot wijziging van het koninklijk
besluit van 12 juni 2006 tot regeling van het verwerven door de militair
van de hoedanigheid van Rijksambtenaar door overplaatsing.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Defensie belast met Ambtenarenzaken,
St. VANDEPUT

Vu pour être annexé à notre arrêté royal du 26 avril 2017 relatif à la
mobilité intrafédérale des membres du personnel qui assistent le
pouvoir judiciaire et modifiant l’arrêté royal du 12 juin 2006 organisant
l’acquisition par le militaire de la qualité d’agent de l’Etat par transfert.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Le Ministre de la Défense, chargé de la Fonction publique,
St. VANDEPUT
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